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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

ACIDIC BASICNEUTRAL

EN - Detergent for deep fryers | ES - Detergente para freidoras | FR - Détergent pour friteuses | DE - Fritteuse-Reinigungsmittel SL - Detergent za cvrtnike | 
RO - Detergent pentru friteuze |  AL - Larës për fërguese

DETERGENTE PER FRIGGITRICI
FRYDET

IT -  Pastiglie per la pulizia di friggitrici professionali, cestelli per friggitrici e superfici in acciaio. Prodotto innovativo che rimuove rapidamente olio e grasso carbonizzato 
lasciando le superfici pulite e brillanti con solamente acqua bollente e una pastiglia. EN - Tablets for cleaning professional deep fryers, fryer baskets and steel surfaces. 
Innovative product that quickly removes oil and burnt grease leaving surfaces clean and bright only with boiling water and a tablet. ES - Pastillas para limpiar freidoras 
profesionales, cestas para freidoras y superficies de acero. Producto innovador para quitar rápidamente aceite y grasa carbonizada dejando limpias y brillantes las 
superficies, utilizando solo agua hirviendo y una pastilla. FR - Pastilles pour le nettoyage des friteuses professionnelles, des paniers de friteuses et les surfaces en acier. 
Produit innovant qui élimine rapidement l’huile et la graisse carbonisée, en laissant les surfaces propres et brillantes avec seulement de l’eau bouillante et une pastille. DE 
- Tabletten für die Reinigung professioneller Fritteusen, Fritteuse-Körben und Oberflächen aus Stahl. Innovatives Produkt, das angebranntes Öl und Fett mit nur siedend 
heißem Wasser und einer Tablette rasch beseitigt und saubere und glänzende Oberflächen hinterlässt.  SL - Tablete za čiščenje profesionalnih cvrtnikov, košar za cvrtnike in 
jeklenih površin. Inovativen proizvod, ki hitro odstrani olje, mast in zoglenele ostanke ter pusti površine čiste in sijoče, z uporabo vrele vode in ene same tablete. RO - Pastile 
pentru curăţarea friteuzelor profesionale, a coşurilor pentru friteuze şi a suprafeţelor din oţel. Produs inovator care îndepărtează rapid urmele de ulei şi grăsime arsă folosind 
doar apă fierbinte şi o pastilă lăsând suprafeţele curate şi strălucitoare. AL - Tableta shkumëzuese për pastrimin e fërgueseve profesionale, për koshat e fërgueseve dhe 
për sipërfaqet prej çeliku.  Produkt novator që heq me shpejtësi vajin dhe yndyrën e karbonizuar duke i lënë sipërfaqet e pastra dhe plot shkëlqim thjesht duke përdorur ujë 
të vluar dhe një tabletë. 

INGREDIENTI / INGREDIENTS

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE
IT - IMPIEGO: Friggitrici, vaschette in acciaio,... MODALITÀ D’USO: vuotare l’olio dalla friggitrice. Riempire con acqua. Introdurre le pastiglie e far 
bollire per 20 minuti. Sciacquare abbondantemente con acqua e lasciare asciugare. DOSAGGIO: 1 pastiglia per friggitrici domestiche - 2 pastiglie 
per piccole friggitrici (15 litri) - 3 pastiglie per grandi friggitrici (25 litri) - 2/3 pastiglie per sgrassare attrezzature metalliche in base al grado di sporco. 
ATTENZIONE: NON UTILIZZARE SU ALLUMINIO. Leggere attentamente e conservare le informazioni di questo imballaggio durante tutta la vita 
operativa del prodotto.
EN - USE: Deep fryers, steel basins,... INSTRUCTIONS: empty the oil from the fryer. Fill with water.  Place the tablets inside and boil for 20 minutes. 
Rinse with plenty of water and leave to dry. DOSAGE: 1 tablet for household fryers - 2 tablets for small fryers (15 litres) - 3 tablets for large fryers (25 
litres) - 2/3 tablets to degrease metal equipment depending on the degree of soiling. ATTENTION: DO NOT USE ON ALUMINIUM. Read attentively 
and keep the information appearing on this packaging during all the operating life of the product.
ES -  USO: Freidoras, cubetas de acero,... MODALIDAD DE USO: saque completamente el aceite de la freidora. Llénela de agua. Introduzca 
las pastillas y póngala a hervir durante 20 minutos. Enjuague abundantemente con agua y deje secar. DOSIFICACIÓN: 1 pastilla para freidoras 
domésticas - 2 para freidoras pequeñas (15 litros) - 3 para freidoras grandes (25 litros) - 2/3 pastillas para desengrasar equipos metálicos según el 
nivel de suciedad. ATENCIÓN: NO UTILIZAR SOBRE ALUMINIO. Lea con atención y mantener la información que aparece en este embalaje durante 
toda la vida útil del producto.
FR - UTILISATION: Friteuses, cuves en acier, etc.. MODE D’EMPLOI: vider l’huile de la friteuse. Remplir avec de l’eau. Introduire les pastilles et faire 
bouillir pendant 20 minutes. Rincer abondamment avec de l’eau et laisser sécher. DOSAGE: 1 pastille pour friteuses domestiques - 2 pastilles pour 
petites friteuses (15 litres) - 3 pastilles pour grandes friteuses (25 litres) - 2/3 pastilles pour dégraisser les ustensiles métalliques selon le degré de 
saleté. ATTENTION: NE PAS UTILISER SUR L’ALUMINIUM. Lire attentivement et garder les informations figurant sur cet emballage pendant toute 
la durée de vie du produit.
DE - ANWENDUNGSBEREICH: Fritteusen, Stahlschalen.... GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Öl von der Fritteuse ausleeren. Mit Wasser 
füllen. Die Tabletten hineingeben und 20 Minuten sieden lassen. Mit reichlich Wasser abspülen und trocknen lassen. DOSIERUNG: 1 Tablette 
für Haushaltsfritteusen - 2 Tabletten für kleine Fritteusen (15 Liter) - 3 Tabletten für große Fritteusen (25 Liter) - 2/3 Tabletten zum Entfetten von 
Metallutensilien je nach Verschmutzung. WARNUNG: NICHT AUF ALUMINIUM BENUTZEN. Lesen Sie aufmerksam zu und die Informationen auf 
dieser Verpackung erscheinen zu halten während der gesamten Lebensdauer des Produkts.
SL - UPORABA: Cvrtniki, posode iz jekla, … NAVODILA ZA UPORABO: Odstranite olje iz cvrtnika in ga napolnite z vodo. Vstavite tableto in 
pustite vreti 20 minut. Temeljito izperite z vodo in pustite, da se posuši. ODMERJANJE: 1 tableta za gospodinjske cvrtnike; 2 tableti za male cvrtnike 
(15 litrov); 3 tablete za velike cvrtnike (25 litrov); 2-3 tablete za razmaščevanje kovinske opreme glede na stopnjo umazanosti. OPOZORILO: NE 
UPORABLJAJTE NA ALUMINIJU. Preberite pazljivo in hraniti podatke pojavlja na tej embalaži med vsemi operacijski življenja na izdelka.
RO - FOLOSIRE: Friteuze, recipiente din oțel, etc. MOD DE UTILIZARE: goliți uleiul din friteuză. Umpleţi cu apă. Introduceți pastilele și fierbeți timp 
de 20 minute. Clătiți bine cu apă și lăsați să se usuce. DOZARE: 1 pastilă pentru friteuze de uz casnic - 2 pastile pentru friteuze mici (15 litri) - 3 pastile 
pentru friteuze mari (25 litri) - 2/3 pastile pentru degresarea echipamentelor din metal, în funcţie de gradul de murdărie. ATENȚIE: A NU SE UTILIZA 
PE ALUMINIU. Citiți cu atenție și să păstreze informațiile care apar pe acest ambalaj în timpul toată durata de funcționare a produsului.
AL - PËRDORIMI: fërguese, vaska çeliku. MËNYRA E PËRDORIMIT: zbrazeni fërguesen nga vaji. Mbusheni me ujë. Hidhni brenda tabletat dhe lëreni 
të ziejë për 20 minuta.  Shpëlani me ujë të bollshëm dhe më pas lëreni të thahet. DOZIMI: 1 tabletë për fërgueset shtëpiake - 2 tableta për fërguese të 
vogla (15 litra) - 3 tableta për fërguese të mëdha (25 litra) - 2/3 tableta për pastrimin e yndyrave nga pajisjet metalike në varësi të nivelit të papastërtisë. 
KUJDES: NUK PERDORET NE ALUMIN. Lexoni me kujdes dhe ruani informacionet ne amballazh pergjate gjith jetegjatesise se produktit.

IT - COMPOSIZIONE CHIMICA (REG. 648/2004/CE): < 5%: Tensioattivi non ionici.

EN - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/EC): < 5%: non-ionic surfactants.

ES - COMPOSICION QUIMICA (REG. 648/2004/CE): < 5%: tensioactivos no iónicos.

FR - COMPOSITION CHIMIQUE (REG. 648/2004/CE): < 5%: agents de surface non ioniques.

DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG (REG. 648/2004/CE): < 5%: nichtionische Tenside.

SL - KEMIČNO SESTAVO (REG. 648/2004/CE): < 5%: neionske površinsko aktivne snovi.

RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ (REG. 648/2004/CE): < 5%: agenți tensioactivi neionici.

AL - PËRBËRJA KIMIKE (REG. 648/2004/CE): < 5%: tensioaktivë jo-jonizues.
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Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE SOLIDO - SOLID

COLORE - COLOR BIANCO - WHITE

ODORE - ODOUR TECNICO - Technical

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 2131 PZ X CT - PCS X BOX 10

Cod. EAN 8054633838549 CT X PLT - BOX X PLT 54

CONFEZIONE - Pack 500 g - 25 TABS CT X ST - BOX X LAYER 6

FRYDET


